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Объектом исследования является текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст. Текст текст текст текст текст текст. Текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст.
Цель исследования текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст. Текст текст текст текст текст текст. Текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст.
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Ссылки на использованные источники: Ссылки на источники оформляют арабскими цифрами в квадратных скобках в порядке приведения ссылок в тексте (сплошная нумерация для всего текста отчета) Пример: «[1]». При повторной ссылке на источник ставится номер, присвоенный при первом упоминании. 

Пример оформления списка использованных источников приведен в соответствующем разделе настоящего шаблона. Список должен содержать сведения об источниках, использованных при составлении отчета.  Источники в списке приводятся в порядке появления ссылок на источники в тексте отчета, т.е. порядковый номер библиографического описания источника в списке использованных источников соответствует номеру ссылки. Источники в списке нумеруются арабскими цифрами с точкой и располагаются с абзацного отступа, выравнивание по ширине. Сведения об источниках приводятся в соответствии с требованиями ГОСТ 7.1, ГОСТ 7.80, ГОСТ 7.82. 
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ТЕРМИНЫ И ОПРЕДЕЛЕНИЯ
В настоящей работе применяют следующие термины с соответствующими определениями:
	Термин
	– определение

	Термин
	– определение

	Термин
	– определение

	Термин
	– определение

	Термин
	– определение

	Термин
	– определение

	Термин
	– определение

	
	

	
	


ПЕРЕЧЕНЬ СОКРАЩЕНИЙ И ОБОЗНАЧЕНИЙ
В настоящей работе применяют следующие сокращения и обозначения:
	Сокращение
	– расшифровка

	Сокращение
	– расшифровка

	Сокращение
	– расшифровка

	Сокращение
	– расшифровка

	Сокращение
	– расшифровка

	Сокращение
	– расшифровка

	
	


ВВЕДЕНИЕ

Во введении должны быть отражены актуальность и новизна темы, цель и задачи исследования.
Текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст. Текст текст текст текст текст текст. Текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст.

1 Наименование первого раздела

1.1 Наименование подраздела первого раздела
Основную часть следует делить на разделы, подразделы и пункты. Текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст. 
1.1.1 

Нумерация пунктов в пределах подраздела и номер пункта должен состоять из номеров раздела, подраздела и пункта, разделенных точками (1.1.1). Пункты могут быть разбиты на подпункты, которые нумеруются в пределах каждого пункта (1.1.1.1 и т.д.). Текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст. 
1.2 Наименование подраздела первого раздела
Текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст [1], текст текст [2], текст текст текст текст [3], текст текст текст текст [4], текст текст [5], текст текст [6].

Текст текст текст текст [7], текст текст текст текст [8].

Текст текст текст текст [9], текст текст текст [10], текст текст текст [11], текст текст текст [12].
Текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст. Текст текст текст текст текст тексте текст текст текст в соответствии с рисунком 1. 
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Примечание – Текст текст текст текст.
Рисунок 1 – Наименование рисунка

Текст текст текст текст текст текст текст текст. Текст текст текст текст текст текст текст (таблица 1).
Таблица 1 – Наименование таблицы (если наименование таблицы занимает две строки и более, то его следует записывать через один межстрочный интервал)
	Заголовок графы
	Заголовок графы
	Заголовок графы
	Заголовок графы

	
	Подзаголовок графы
	Подзаголовок графы
	подзаголовок графы

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	


Примечание – Текст текст текст текст.
Текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст (приложение А). Текст текст текст текст текст текст текст текст представлено в приложении Б.

Текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст. Как показано в приложении В. Текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст(.
Текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст. Текст текст текст текст текст.** Текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст [13].
Текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст. Текст текст текст текст текст текст. Текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст.

2 Наименование второго раздела
2.1 Наименование подраздела второго раздела
Ссылки в тексте на порядковые номера формул дают в скобках. Пример: в формуле (1). Текст текст текст текст в формуле (2).

A = a : b
(1)

B = c : e
(2)
2.2 Наименование подраздела второго раздела

Текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст. Текст текст текст текст текст текст [14]. Текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст.

2.2.1 
Текст текст текст текст текст текст. Текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст. 
Перечисления в тексте:
· Текст текст текст текст,
· Текст текст текст текст.

Перечисления в тексте при необходимости ссылки на пункт перечисления (а):

1)  Текст текст текст текст,
2) Текст текст текст текст.
При наличии конкретного числа перечислений допускается перед каждым элементом перечисления ставить арабские цифры, после которых ставится скобка:

1) Текст текст текст текст,

2) Текст текст текст текст,

3) Текст текст текст текст.

Перечисления в тексте с делением и состоящие из нескольких предложений (отделяются точкой с запятой):

· Текст текст текст текст:

1) Текст текст текст текст текст текст текст. Текст текст текст;

2) Текст текст текст текст текст текст текст. Текст текст текст;

· Текст текст текст текст:

1) Текст текст текст текст текст текст текст;

2) Текст текст текст текст текст текст текст;

3) Текст текст текст текст текст текст текст.

Текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст. Текст текст текст текст текст текст
. Текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст.

Примечание

1 Текст текст текст текст текст текст текст.
2 Текст текст текст текст текст текст текст.
ЗАКЛЮЧЕНИЕ

Заключение должно содержать краткие выводы, оценку полноты решений поставленных задач.
Текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст. Текст текст текст текст текст текст. Текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст.
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ПРИЛОЖЕНИЕ А
Заголовок приложения А
Пример нумерации рисунков в переделах приложения в соответствии с рисунком А.1.
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Примечание – Источник текст.
Рисунок А.1 – Наименование рисунка. Наименование рисунка более одной строки – через один межстрочный интервал. Перенос слов в наименовании рисунка не допускается
ПРИЛОЖЕНИЕ Б

Заголовок приложения Б
Пример нумерации таблиц в пределах приложения (таблица Б.1).

Таблица Б.1 – Наименование таблицы

	Заголовок графы
	Заголовок графы
	Заголовок графы
	Заголовок графы

	
	Подзаголовок графы
	Подзаголовок графы
	подзаголовок графы

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	

	Заголовок строки
	
	
	



ПРИЛОЖЕНИЕ В
Заголовок приложения В
Текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст. Текст текст текст текст текст текст в формуле В.1. Текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст в формуле В.2.


A = a : b
(В.1)

B = c : e
(В.2)
Текст текст текст. Текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст.

Продолжение таблицы 1





Продолжение таблицы Б.1








( Дополнительное пояснение.


** Дополнительное пояснение.


� Текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст.
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